zdp renewables

Informacao
Privilegiada

Direcdo de Relagdes
com Investidores

Tel. +34 902 830 700
ir@edpr.com

www.edpr.com

Blackrock comunica altera¢éo de participacdo
qualificada na EDPR

Madrid, 25 de abril de 2022: EDP Renovdveis, S.A. (“EDPR”) divulga a seguinte
informagdo ao mercado:

A Blackrock Inc. (“Blackrock”) notificou a EDPR de que, em conformidade com o
disposto no artigo 23° do Decreto Real 1362/2007 e em resultado de transagdes
executadas a 22 de abril de 2022, ultrapassou o limiar minimo de 3% para
posi¢des acionistas qualificadas.

Apds tais transacgoes, € atribuida & Blackrock 28.055.101 direitos de voto na EDPR,
correspondentes a 2,920% do agregado de direitos de voto na companhia.

Encontra-se em anexo o formuldrio enviado pela Blackrock.

Esta informagdo € efetuada nos termos e para os efeitos do disposto no artigo 17° do
Regulamento (UE) n.° 596/2014 do Parlamento Europeu e do Conselho e do
artigo 248.°-A do Cddigo dos Valores Mobilidrios.

EDP Renovdveis, S.A.

EDP Renovaveis, S.A. Sede: Plaza de la Gesta, 2 33007 Oviedo Espanha

Capital Social: €4.361.540.810 Inscrita no Registo Mercantil das Astdrias, tomo 3.671,caderno 177, folha n.° AS — 37.669C.I.F. n.° A-74219304



COMISION
NACIONAL
DEL MERCADO
DE VALORES

Formulario Modelo 1

Standard Form #1

NOTIFICACION DE PARTICIPACIONES
SIGNIFICATIVAS

(Debe ser remitida al emisory a la Comision
Nacional del Mercado de Valores)

NOTIFICATION FORM FOR MAJOR
HOLDINGS

(It shall be sent to the issuer and to Comision
Nacional del Mercado de Valores)'

1. IDENTIFICACION DEL EMISOR ? | IDENTITY OF THE ISSUER ?

[ EDP RENOVAVEIS, S A.

2. MOTIVO DE LA NOTIFICACION (marque lo que corresponda) | REASON FOR THE NOTIFICATION (tick as appropriate)

[vV]1 Adquisicidn o transmisiéon de derechos de voto | Acquisition or disposal of voting rights

[V]

Operacion realizada en un mercado regulado | Transaction carried out in a regulated market

[ 1 Adquisicidn o transmision de instrumentos financieros | Acquisition or disposal of financial instruments

[1]

Operacion realizada en un mercado regulado | Transaction carried out in a regulated market

[ 1 Modificacién en el numero de derechos de voto del emisor | Modification of the number of voting rights of
the issuer

[ 1 Otros motivos (especifiquelo)® | Other reasons (please specifyf

3. IDENTIFICACION DEL SUJETO OBLIGADO * | IDENTITY OF PERSON SUBJECT TO THE NOTIFICATION OBLIGATION *

Apellidos y hombre o denominacidn social | Full name or company name:

BLACKROCK INC.

NEW YORK / UNITED STATES

Ciudad y pais del domicilio social (si aplica) | City and country of registered office (if applicable):

[ 1 Celebracion de un acuerdo para el ejercicio concertado de los derechos de voto® | Agreement for concerted
exercise of voting rights®

4. IDENTIFICACION DEL ACCIONISTA (S) O TENEDOR DEL INSTRUMENTO FINANCIERO (si es distinto del indicado en el
apartado 3) (ver 4 bis del anexo) 6 | FULL NAME OF SHAREHOLDER(S) OR HOLDER OF THE FINANCIAL INSTRUMENT (if
different from 3) (see 4 bis in the annex) ©

L




Formulario Modelo 1
]

Standard form #1

COMISION
NACIONAL
DEL MERCADO
DE VALORES

5. FECHA EN LA QUE SE CRUZO O ALCANZO ELUMBRAL’ | DATE ON WHICH THE THRESHOLD WAS CROSSED OR

REACHED’

( 22/04/2022 W

6. POSICION TOTAL DEL SUJETO OBLIGADO | TOTAL POSITION OF PERSON(S) SUBJECT TO THE NOTIFICATION OBLIGATION

% derechos de

voto atribuidos

a las acciones
(total 7.A)

% of voting rights
attached to shares
(total of 7.A)

% derechos de voto a
través de instrumentos
financieros
(total 7.B.1+7.B.2)

% of voting rights
through financial
instruments
(total of 7.B.1 + 7.B.2)

Total %
(7.A +7.B)

Total of/goth in %
(7A + 7.B)

Numero total
de derechos de

voto del emisor®

Total number of voting
rights of the issuer®

Situacion resultante
en la fecha en la
que se cruzo o
alcanzoé el umbral
2.807
Resulting position on
the date on which
a threshold was
crossed or reached

013

2,920

960.558.162

Posicion de la
notificacion
previa (si aplica)
3,040
Position of previous
notification
(if applicable)

0,344

3,384
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COMISION
NACIONAL
DEL MERCADO
DE VALORES

Formulario Modelo 1
]

Standard form #1

7. DETALLE DE LA SITUACION RESULTANTE DE LA NOTIFICACION EN LA FECHA EN LA QUE SE CRUZO O ALCANZO EL
UMBRAL ® | DETAIL OF THE RESULTING POSITION ON THE DATE ON WHICH THE THRESHOLD WAS CROSSED OR

REACHED °

7.A. Derechos de voto atribuidos a las acciones | Voting rights attached to shares

Clase o tipo
de acciones

Codigo ISIN
(sies posible)10
Class or type
of shares

ISIN code
(if,oossible)]O

Numero de derechos de voto"

Number of voting rights77

% derechos de voto

% of voting rights

Directo | Direct

(Art 9 de la Directiva 2004/109/
ECy art 23 RD 1362/2007)

(Art 9 of Directive
2004/109/EC and Art 23 of
RD 1362/2007)

Indirecto | Indirect

(Art 10 de la Directiva
2004/109/EC y art
24 RD 1362/2007)

(Art 10 of Directive
2004/109/EC and Art 24 of
RD 1362/2007)

Directo | Direct

(Art 9 de la Directiva 2004/109/
ECy art 23 RD 1362/2007)

(Art 9 of Directive
2004/109/EC and Art 23 of
RD 1362/2007)

Indirecto | Indirect

(Art 10 de la Directiva
2004/109/EC y art
24 RD 1362/2007)

(Art 10 of Directive
2004/109/EC and Art 24 of
RD 1362/2007)

ES0127797019

26.967.255

2,807

SUBTOTAL 7.A

26.967.255

2,807

7.B.1. Instrumentos financieros segun el Art. 13(1)(a) de la Directiva 2004/109/EC y art.28.1a) del RD 1362/2007 |
Financial instruments according to Art. 13(1)(a) of Directive 2004/109/EC and Art. 28.1a) of RD 1362/2007

Tipo de instrumento financiero

Type of financial instrument

Fecha ultima de
vencimiento'?

Expiration date”

Periodo de
L .3
ejercicio o canje

. . .3
Exercise/conversion period

Numero de derechos de voto
gue pueden ser adquiridos si el

% derechos

instrumento es ejercido o canjeado

de voto

Number of voting rights %
that may be acquired if the

of voting rights

instrument is exercised/converted

Securities Lent

N/A

1.036.717

0,108

SUBTOTAL 7.B.1

1.036.717

0,108

7.B.2. Instrumentos financieros con efecto econédmico similar de acuerdo al Art. 13(1)(b) de la Directiva 2004/109/EC

y art. 28.1 b) del RD 1362/2007 | Financial instruments with similar economic effect according to Art. 13(1)(b) of
Directive 2004/109/EC and Art. 28.1 b) of RD 1362/2007

i - e ¥ % derechos
Fecha ultima de Periodo de . Liquidacién fisica Numero de ) Ode oto
Tipo de instrumento financiero L 12 ejercicio o canje o en efectivo derechos de voto
vencimiento
Type of financial instrument - o Exercise/ Physical or cash Number of ofvg(;ing
IR Clels2 conversion period” settlement voting rights'* rights
CFD N/A Efectivo 51129 0,005
SUBTOTAL 7.B.2 51129 0,005
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Formulario Modelo 1
]

Standard form #1

COMISION
NACIONAL
DEL MERCADO
DE VALORES

8. INFORMACION SOBRE EL SUJETO OBLIGADO(marque lo que corresponda) | INFORMATION IN RELATION TO THE PERSON
SUBJECT TO THE NOTIFICATION OBLIGATION (please tick as appropriate)

El sujeto obligado no esta controlado por ninguna persona fisica o juridica ni controla, directa o

indirectamente, a ninguna persona juridica que posea alguna participaciéon en el emisor' | Person subject to
the notification obligation is not controlled by any natural person or legal entity and does not control any

other undertaking(s) holding directly or indirectly an interest in the (underlying) issuer

(V]

15

Detalle de la cadena de control a través de la que se poseen los derechos de voto y/o los instrumentos

financieros. Se empezara identificando a la Ultima persona, fisica o juridica, que tenga el control'® | Full chain
of controlled undertakings through which the voting rights and/or the financial instruments are effectively

held starting with the ultimate controlling natural person or legal entity76

Informacién sobre la cadena de control | Information in relation to the full chain of control:

[

See Annex, The shares and financial instruments referred to in this disclosure correspond to funds, accounts and portfolios
(collectively, the “Funds”) managed by investment managers under the control of BlackRock, Inc.

Apellidos y nombre o Denominacion socia

Full name or Company name'®

|'|6

% derechos
de voto

% of voting
rights

% derechos de voto a
través de instrumentos
financieros

% of voting rights
through financial
instruments

Total
(si la suma alcanza o
supera el 3% o el 1%
si tiene su residencia
en paraiso fiscal)
Total
(if the sum is equal or
higher than 3% or 1%
when the residence is in
a tax haven jurisdiction)

9. DERECHOS DE VOTO RECIBIDOS EN REPRESENTACION PARA UNA JUNTA GENERAL DE ACCIONISTAS
DETERMINADA" | VOTING RIGHTS RECEIVED/GRANTED BY WAY OF PROXY FOR A PARTICULAR GENERAL MEETING"”

Numero de

(o)
derechos de voto % derechos de voto

o : .
Number of voting rights Vi i eling gt

Fecha (dd/mm/aaaa)

Date (dd/mmiyyyy)

10. INFORMACION ADICIONAL ' | ADDITIONAL INFORMATION 8

[ Total holdings and voting rights attached to shares for BlackRock, Inc. has gone below 3%
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Formulario Modelo 1

COMISION Standard form #1

NACIONAL
DEL MERCADO

DE VALORES

Anulacién de notificaciones anteriormente remitidas | Annulment of notifications previously sent

Numero de registro de entrada

Entry registration number

Fecha de registro
de entrada

Entry registration date

Motivos de la anulacion

Reasons for the annulment

Lugar y fecha de la notificacion | Place and date of the notification

[ En London a 25/04/2022
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Formulario Modelo1:- ANEXO Standard Form #1 - ANNEX

Notificacion de participaciones Notification of major holdings

COMISION

NAGIONAL significativas
et 9 (only to be filed with the Comisién Nacional

del Mercado de Valores. This information will

(para ser remitido exclusivamente a la
Comision Nacional del Mercado de Valores.
Esta informacién no se pondra a disposicion
del publico)

not be made available to the public)

A. IDENTIFICACION DEL SUJETO OBLIGADO O DE LOS PARTICIPES DE LA ACCION CONCERTADA | /DENTITY OF THE
PERSON SUBJECT TO THE NOTIFICATION OBLIGATION OR THE PARTICIPANTS IN AN AGREEMENT FOR THE CONCERTED
EXERCISE OF VOTING RIGHTS

DNI/NIF/otros | NATIONAL ID CARD NO./TAX ID NO./other: L / 549300LRIFANWCU26A80 ]

Apellidos y nombre o denominacion social (incluida la forma legal de la sociedad) | Full name or Company name
(including legal form for entities):

[ BLACKROCK INC. ]

Direccidn postal (para entidades el domicilio social) | Contact address (registered office for legal entities):

[ 55 EAST 52ND STREET, NEW YORK ]

Numero | Number:

L ]

Municipio | Municipality: Provincia | Province:
( NEW YORK W [ NY W
Cédigo Postal | Postal Code: Pais | Country:

[ 10055 ] [ UNITED STATES ]

Residente en paraiso fiscal | Resident in tax haven jurisdiction:

[1Si | Yes
[vINo
Correo electrénico | E-mail: Teléfono de contacto - NUmero de
fax | Phone number - Fax numbetr:
[ emeadisclosures@blackrock.com ] L 442077433650 ]

Otra informacion (al menos la persona de contacto del sujeto obligado si es persona juridica) | Other information
(at least a contact person for legal persons):

L ]
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Formulario Modelo1:- ANEXO Standard Form #1 - ANNEX

Notificacion de participaciones Notification of major holdings

COMISION

NAGIONAL significativas

et (only to be filed with the Comision Nacional

del Mercado de Valores. This information will

(para ser remitido exclusivamente a la
Comision Nacional del Mercado de Valores.
Esta informacién no se pondra a disposicion
del publico)

not be made available to the public)

B. IDENTIFICACION DEL DECLARANTE (si es diferente del sujeto obligado) | IDENTITY OF THE NOTIFIER (if other than the

person subject to the notification obligation)

DNI/NIF/otros | NATIONAL ID CARD NO./TAX ID NO./other: L GB88842048 ]

Apellidos y nombre o denominaciéon Social (incluida la forma legal de la sociedad) | Full name or Company name
(including legal form for entities):

[ BlackRock Investment Management (UK) Limited ]

Direccién postal (para entidades el domicilio social) | Contact address (registered office for legal entities):

[ 12 DRAPERS CGARDENS, THROGMORTON AVENUE ]

Numero | Number:

L ]

Municipio | Municipality: Provincia | Province:

[ LONDON ] ( GREATER LONDON W
Cdédigo Postal | Postal Code: Pais | Country:

L EC2N 2DL ] L UNITED KINGDOM ]

Residente en paraiso fiscal | Resident in tax haven jurisdiction:

Correo electrénico | E-mail: Teléfono de contacto - NUmero de
fax | Phone number - Fax number:

L emeadisclosures@blackrock.com J L 442077433650/442076684045 ]

Otra informacién (relacion con el sujeto obligado) | Other information (e.g. functional relationship with the person
subject to the notification obligation):

[ THE NIF NUMBER FOR BLACKROCK INVESTMENT MANAGEMENT (UK) LIMITED IS GB888420487 ]
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Formulario Modelo1: ANEXO

Standard Form #1 - ANNEX

significativas

DE VALORES

Notificacion de participaciones

Notification of major holdings

(only to be filed with the Comision Nacional

del Mercado de Valores. This information will

ara ser remitido exclusivamente a la
P not be made available to the public)

Comision Nacional del Mercado de Valores.
Esta informacién no se pondra a disposicion
del publico)

C.INFORMACION ADICIONAL | ADDITIONAL INFORMATION

L ]

4 BIS. INFORMACION COMPLEMENTARIA AL APARTADO 4 DEL MODELO *° | SUPPLEMENTARY INFORMATION TO SECTIONS
4 OF THE STANDARD FORM '®

Indique la relacién entre
el sujeto obligado y el
poseedor de las acciones
o instrumentos financieros
informados en el apartado 4

i (o)
DNI/NIF Apellidos y nombre o SESEIEE @ 25 ol y sea distinta de la facilitada
. . : Instrumentos derechos
Denominacion social ) . en el apartado 8 del modelo
financieros de voto

NATIONAL ID
CARD NO./TAX
ID NO./OTHER

Identify the relationship
between the person subject
to the notification obligation

and the shareholder identified
in section 4 when different
from the one provided in
section 8 of the standard form

Full name or

% of total
Company name

voting rights

Shares or Financial
instruments

D. FIRMA DE LA NOTIFICACION | SIGNATURE OF THE NOTIFICATION
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